
Plast Ukrainian Youth Association of Canada - Zolota Bulava 
 
 
 
Assumption of Risk and Responsibility Agreement  
 
I, the undersigned, clearly understand that whilst my child, participating in Zolota Bulava 
2024 camp activities, will abide by the following safety standards and rules: 
 

1. During activities on the water, using canoes, personal flotation devices will be worn 
at all times and fastened correctly. 

2. Other activities on the water (e.g. swimming) will be done in a designated and 
supervised area only. 

3. All orders given pertaining to safety will be complied with immediately. 
 
 
 
Waiver of Liability Agreement 
 
I hereby release and forever discharge Plast Ukrainian Youth Association of Canada 
(under whose jurisdiction Zolota Bulava camp is being held), its directors, officers, agents, 
servants, other participants and employees and its or their successors, heirs, and assigns 
(the "Releasees") should any injury or loss of limb or life happen to my person / to my child 
whilst partaking in Zolota Bulava camp. I also waive claim against the "Releasees" should 
any damage or loss occur against my personal property / property of my child whilst 
partaking in Zolota Bulava camp and any loss of any nature caused by delays resulting 
from inclement weather or other natural conditions during camp duration and/or 
participation of the undersigned / my child in Zolota Bulava camp and notwithstanding that 
the same may have been contributed to or occasioned by the negligence of the 
"Releasees" or any of them. 
 
Signature of parent / guardian: __________________________ 
 
Witness' signature: __________________________ 
 
Date: __________________________ 



Zolota Bulava 

Governing Law and Jurisdiction Agreement 

Governing Law 

The patient agrees that the relationship between himself or herself and the health care 
practitioner providing medical or other health care and treatment shall be governed and 
construed in accordance with the laws of the province of Ontario. 

Jurisdiction 
The patient acknowledges that the treatment/service is to be performed in the province 
of Ontario, and agrees that the courts of the province of Ontario shall have exclusive 
jurisdiction to adjudicate any complaint, demand, claim or cause of action, whether 
based on alleged breach of contract or alleged negligence arising out of the treatment. 

The patient herby agrees that he or she will commence any such legal proceedings in 
the province of Ontario and only in the province of Ontario and hereby submits to the 
jurisdiction of that province. 

Parent or Guardian must sign if applicant is under 18: 

___________________________ 
Name of Patient (Printed) 

___________________________ 
Date  

___________________________ 
Name of Witness (Printed) 

________________________________ 
Signature of Parent/Guardian 
(Substitute decision-maker on behalf of patient) 

________________________________ 
Place (Name of City) 

________________________________ 
Signature of Witness 



Zolota Bulava 

MEDICAL PRIVACY FORM 
Purpose of this Policy 
The Privacy Act protects Canadians from misuse of information.  Privacy of personal 
information is governed by the Personal Information Protection and Electronic 
Documents Act (PIPEDA). Plast, Zolota Bulava recognizes a participant’s right under 
the Privacy Act. The collection of personal medical information is limited to details 
needed to provide emergency medical care. This shall include all of the personal 
information provided in sections I to VIII inclusive as found in the medical questionnaire. 

Accountability 
A Privacy Officer will be appointed and will be responsible for the monitoring 
information, collection and data security. 

Personal Information 
Personal information is information about an identifiable individual. Personal information 
includes information that relates to their personal characteristics (e.g. gender, age, 
height, weight, home address or phone number) and their health (e.g. health history, 
health conditions, health services received by them). Plast, Zolota Bulava retain these 
records from the time they are received to the end of the camp, unless in the case 
of the participant, treatment was rendered as a result of a medical emergency, or 
where a third party investigation is required, and/or legal action is contemplated, 
at which time the information will be treated as a medical record and retained as 
defined in Ontario Regulation 114/94, made under the Medicine Act, 1991. 

Purpose 
Plast Zolota Bulava retains medical information critical to the wellness of the participant 
in order to provide critical information to medical person (s) in case of an emergency or 
injury. This can include but is not limited to insurance number or policy, list of allergies, 
medical alerts, injury records and required contact names in cases of an emergency.  

I agree with the aforementioned privacy policy. I allow Plast, Zolota Bulava to use 
my personal information under these conditions. 

Signature of Parent / Guardian: ____________________________________________ 

Date: ____________________ 



ПРАВИЛЬНИК ПОВЕДІНКИ 
 
Bідноситься до всіх хто є на терені табору в Канаді. 
 
1. Учасник/ця табору виконує накази і доручення таборового проводу та булави. 
2. Таборовики придержуються всіх точок пластового закону як також державного і провінційного 

закону. 
3. Bсі беруть активну участь у всіх таборових зайняттях (хіба є перед тим зголошена причина). 
4. Таборовики користуються розговірною українською мовою в мірі своїх можливостей. 
5. Поважаємо  гідність людини у поведінці між собою та іншими і розуміємо, що всі вияви 

знущання є заборонені: 
Пряме знущання: 
• Фізичне (побиття, штовхання, і.т.п.)  
• Усне (кепкування, приниження, образливі вислови) 
Непряме знущання: 
• Соціальне (поширення чуток, прилюдно cоромити когось, навмисно невключати когось або 

ігнорувати їх) 
• Кібер (eлектронна технологія--мобільні  телефони, текстові повідомлення, фото) 

6. Таборовики не виходять поза визначені межі табору або зайняття без дозволу виховника або 
члена проводу табору. 

7. Таборовики скрізь придержуються правил особистої безпеки і правил, які будуть визначені на 
поодинокі зайняття. 

8. Палення вогнів недозволено поза місцями, що для цього призначені. 
9. Під час водних зайнять (окрім плавання) обов’язує рятівничий пояс. 
10. Водні зайняття можуть відбуватися тільки у призначений на це час і під наглядом виховника. 
11. Таборовики придержуються правил безслідного таборування. 
12. Таборовики не переховують у шатрі/бараку будь-яких харчів, косметики чи інших речей, яких 

запах принаджує диких звірят. 
13. Не порушуємo  приватної власності інших і передаємo всі знайдені речі булаві. 
14. Шануємo таборовий інвентар і вживаємo його за дозволом булави. 
15. Алькогольні напитки, тютюн, чи інші наркотики не мають місця на пластовому таборі і є строго 

заборонені. 
16. На табір недозволено вживати радіоприймачів, „iPods", або мобільок хіба за окремим 

дозволом проводу табору. 
17. Ці правила стoсуються до тих юнаків/юначок які вже закінчили 18 років до часу табору. 
18. У випадку порушення державного або пластового закону, правил безпеки або таборових 

правил, провід табору може усунути таборовика з табору (у випадку новацтва/юнацтва 
повідомляючи про це батьків) без повернення оплати і висилки дитини додому на кошт 
батьків. 

19. Список поданих правил не є цілковитим, і провід застерігає собі право додати пpавила. 



 

Cвідчу, що перечитав(ла) і розумію Правильник Поведінки. 
 
Таборовики 
 
УПН ☐  УПЮ ☐ _______ _______________________ _________________________ 
   Дата  ім’я, прізвище таборовика підпис таборовика 
 
___________ ____________________________________ __________________________ 
Дата  ім’я, прізвище батька або матері (друком) підпис батька або матері 
     
 
Булавні 
 
___________ _______ _____________________________ ________________________ 
Дата  ступінь  ім’я, прізвище виховника (друком) підпис виховника 
 
Табір УПН ☐  УПЮ ☐ 
 
Коли виховникові(ці) менше, як 18 літ, 
 
___________ ____________________________________ __________________________ 
Дата  ім’я, прізвище батька або матері (друком) підпис батька або матері 
 



 

RULES OF CONDUCT 
 
Applies to all youth, counsellors, volunteers and members of the Leadership Team. 
 
1. All campers follow the directives of camp staff. 
2. Campers are to abide by the Plast Oath and Scout Law as well as federal and provincial laws.   
3. Campers actively participate in all camp activities (unless exempt for a previously reported reason). 
4. Campers are to speak Ukrainian to the best of their abilities. 
5. Campers respect others and treat everyone with courtesy and respect and understand that bullying of 

any sort is not tolerated. 
Direct bullying: 
• Physical (hitting, shoving, kicking, etc.) 
• Verbal (taunting, degrading comments, put-downs, slurs, name calling) 
Indirect bullying: 
• Social (spreading rumours, public embarrassment, intentionally leaving someone out of 

activities/conversations) 
• Cyber (using any form of electronic technology – cell phones, computers, texts, videos, photos, 

social media sites to taunt, embarrass, threaten) 
6. Campers are to stay in the designated camp and/or activity area. They are no permitted to go 

beyond these areas with the authorization of a counsellor or a member of the camp leadership 
team. 

7. Campers must obey personal safety rules and regulations to be determined and explained at each 
and every activity. 

8. Camp fires are permitted only in designated areas. 
9. A life jacket must be worn when participating in activities on the water, except swimming. 
10. Water activities will be at set times and will only be under the supervision of a counsellor. 
11. Campers will camp using “Leave no trace” principles. 
12. Campers will not store in their tent or cabin any food, cosmetics, or other items whose scent may 

entice wild animals. 
13. Campers will respect other’s property and not steal or borrow other people’s possessions without 

their consent. Any found items will be turned in to camp staff. 
14. Campers will respect camp property and equipment and will use it with the permission of camp staff. 
15. Alcoholic drinks, tobacco, or other drugs have no place in Plast camps and are strictly prohibited. 
16. Campers are not allowed to use radios, “iPods”, or cell phones, except with special authorization by 

the camp leadership team. 
17. All youth registering for a Plast Camp must adhere to these rules, including those who may have 

reached 18 years of age prior to the camp commencing. 
18. In the case of violation of any Canadian laws or of the Plast safety or camp rules, the camp director 

can expel the camper from the camp (after notifying the parents), and send the camper home at the 
parents’ cost. 

19. This list of rules is not necessarily complete; other rules may be added as deemed necessary by 
the camp leaders. 



 

I have read and understood the Camp Rules. 
 
Campers 
 
UPN ☐  UPU ☐ _______ _______________________ _________________________ 
   Date  Camper’s name (please print) Camper’s signature 
 
___________ ____________________________________ __________________________ 
Date  Parent's name (please print)   Parent’s signature 
     
 
Counsellors, Volunteers, Members of Leadership Team 
 
___________ _______ _____________________________ ________________________ 
Date  Plast level Staff name (please print)  Staff signature 
 
Camp UPN ☐  UPU ☐ 
 
If a counsellor is under 18 years of age, 
 
___________ ____________________________________ __________________________ 
Date  Parent's name (please print)   Parent’s signature 
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